X¥FLINE

CZ - BEZPECNOSTNIi LETAK / PUVODNi NAVOD K POUZITi
PRO STUPNOVITE VRTAKY HSS TiN
XT35512, XT35520, XT35532, XT35535, XT35538, XT35545, XT35500

Pfed pouzitim se seznamte s timto navodem a s ndvodem k pouZitému vrtacimu stroji. DodrZujte v8echny bezpe€nostni
pokyny a navod uschovejte pro budouci pouziti. Pouziti produktu k jinym nez stanovenym ucellm muze zpUlsobit
zranéni osob nebo poSkozeni majetku. Nepouzivejte produkt pro jiné, nez stanovené ucely.

ZamysSlené pouziti

Stupriovité vrtaky HSS TiN jsou uréeny pro presné vrtani a postupné rozsifovani otvort zejména v oceli, nerezové oceli,
nezeleznych kovech a plastech. Jednim vrtakem Ize vytvofit vice priméra bez ¢asté vymény nastroje. Povrchova
uprava TiN snizuje tfeni a opotfebeni a pfispiva k delSi Zivotnosti vrtaku. Vrtaky jsou vhodné pro bézné montazni,
dilenské a femeslIné prace. Pouzivejte je pouze ve vrtatkach nebo stojanovych vrtackach s odpovidajicim sklicidlem a
vzdy bez pfiklepu. Maximalni tloustku zpracovavaného materialu vzdy pfizpGsobte konkrétnimu vrtdku a udajum na
jeho obalu. Produkt neni uréen pro vrtani zdiva, betonu nebo skla. Doporuéena maximaini tloustka materialu
(v zavislosti na specifickych podminkach a zpracovavaném materialu) by neméla presahovat 4 mm.

Technické parametry

Model Rozsah prameért Krok Material / Povrch Upinani 1
XT35512 4-12 mm 2 mm HSS/TIN Sestihranna stopka (HEX) ‘i‘ (;
XT35520 4-20 mm 2mm HSS /TN Sestihranna stopka (HEX) g &
XT35532 4-32 mm 2 mm HSS /TiN stopka TRI —
XT35535 5-35 mm 2-4 mm HSS /TN stopka TRI i— e ar
XT35538 6-38 mm 3mm HSS / TiN stopka TRI &

XT35545 10-45 mm 5 mm HSS /TiN stopka TRI Ji\\
XT35500 4-12; 4-20; 4-32 mm 2 mm HSS/TIN valcova stopka j ¥

Pred pouzitim
« Odpojte vrtaci stroj od zdroje napajeni a zkontrolujte, zda je vypnuty priklep.
o Zkontrolujte vrtak. Nepouzivejte jej, pokud je praskly, ohnuty, otupeny, ma vylomené ostfi nebo jinou deformaci.
e Zvolte spravny vrtdk a ovéfte, Ze jeho stopka odpovida skli€idlu. Vrtak pevné upnéte a odstrarite kli¢ skli¢idla.
« Obrobek pevné zajistéte proti posunuti nebo protoceni. Misto otvoru oznacte a podle potfeby pfedem dul€ikujte.
Bezpecna prace a postup vrtani
e PouZivejte ochranné bryle, vhodnou ochranu sluchu a pracovni odév. Nenoste volné obleceni, Sperky ani volné
rukavice; dlouhé vlasy zajistéte.
e Zvolte pfiméfené otacky podle vrtaného materialu, priméru otvoru a navodu k pouzitému stroji. S rostoucim
primérem otvoru otacky snizujte.
o Vrtdk vedte kolmo k povrchu a otvor rozSifujte postupné jednotlivymi stupni. Pracujte plynulym pfitlakem, bez
naklanéni a bo€niho namahani vrtaku.
« Pfi vrtani kovu pouzivejte podle potfeby vhodny fezny olej nebo chladici prostfedek. Vrtak pravidelné uvolnéte z
otvoru, aby se odstranily tfisky a omezilo prehfivani.
¢ Po dosazeni pozadovaného priméru pfitlak uvolnéte. Vrtak nezatlacujte za pFislusny stupen nasilim a nepouzivejte
jej k paceni nebo frézovani do strany.
« Nedotykejte se vrtaku ani tfisek bezprostfedné po praci - mohou byt horké a ostré. Pfed sefizovanim, €isténim nebo
vyménou vyckejte na Uplné zastaveni stroje a odpojte jej od napajeni.
Pracovni prostiedi a obsluha
e Pracujte pouze na dobfe osvétleném a stabilnim pracovidti. Z pracovniho prostoru odstrarite hoflavé materidly; pfi
vrtani kovu mohou vznikat horké tfisky.
e Udrzujte dalSi osoby v bezpe€né vzdalenosti. Produkt nesmi pouzivat déti ani osoby, které nejsou seznameny s
bezpecnou obsluhou vrtaciho stroje.
o PFi vzniku prachu zajistéte dostateéné vétrani nebo odsavani a pouzijte vhodnou ochranu dychacich cest.
o Stroj drzte pevné obéma rukama, pokud je k tomu uréen. Zapnuty stroj nikdy neodkladejte a nenechavejte bez
dozoru.

Zbytkova rizika

Ani pfi spravném pouzivani nelze zcela vylougit riziko poranéni ostrymi tfiskami, popaleni horkym vrtakem, zachyceni
odévu rotujicimi ¢astmi nebo vdechnuti prachu. Tato rizika sniZujte dodrzovanim uvedenych pokynd a pouzivanim
vhodnych osobnich ochrannych prostredka.

Cisténi, skladovani a vyfazeni

Po pouziti odstrante tfisky kartacem nebo stlatenym vzduchem a vrtak osuste. Nepouzivejte vodu, fedidla ani agresivni
Cistici prostfedky. Skladujte v plvodnim obalu na suchém misté, chranéném pred vihkosti, narazy a pfistupem déti.
Poskozeny nebo nadmérné opotrebeny vrtak ihned vyfadte z pouzivani a zlikvidujte v souladu s platnymi pfedpisy pro
kovovy odpad.
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X¥VLINE

EN — SAFETY LEAFLET / ORIGINAL INSTRUCTIONS FOR USE
FOR HSS TiN STEP DRILLS

XT35512, XT35520, XT35532, XT35535, XT35538, XT35545, XT35500

Before use, read these instructions and the instructions for the drilling machine used. Follow all safety instructions and
keep the instructions for future use. Using the product for purposes other than those specified may cause personal
injury or property damage. Do not use the product for purposes other than those specified.

Intended use

HSS TiN step drills are intended for precise drilling and gradual enlargement of holes, particularly in steel, stainless
steel, non-ferrous metals and plastics. One drill can create several diameters without frequent tool changes. The TiN
coating reduces friction and wear and helps extend the drill's service life. The drills are suitable for common assembly,
workshop and craft work. Use them only in drills or drill presses with a suitable chuck and always without impact. Always
adapt the maximum thickness of the material being processed to the particular drill and the information on its packaging.
The product is not intended for drilling masonry, concrete or glass. The recommended maximum material thickness
(depending on specific conditions and the material being processed) should not exceed 4 mm.

Technical specifications

Model Diameter range Step Material / Surface Shank .
XT35512 4-12 mm 2mm HSS/TiN hexagonal shank (HEX) ‘-** /};
XT35520 4-20 mm 2 mm HSS/TIN hexagonal shank (HEX) 4 i
XT35532 4-32 mm 2 mm HSS/TiN TRI shank
XT35535 5-35 mm 2-4 mm HSS/TiN TRI shank "i— -

XT35538 6-38 mm 3 mm HSS/TiN TRI shank )

XT35545 10-45 mm 5 mm HSS/TiN TRI shank Ji\

XT35500 4-12; 4-20; 4-32 mm 2 mm HSS/TiN cylindrical shank v ==
Before use

¢ Disconnect the drilling machine from the power source and check that impact action is switched off.

« Inspect the drill. Do not use it if it is cracked, bent, blunt, has a chipped cutting edge or any other deformation.

o Select the correct drill and verify that its shank matches the chuck. Securely clamp the drill and remove the chuck
key.

¢ Firmly secure the workpiece against movement or rotation. Mark the hole position and centre-punch it beforehand
as required.

Safe operation and drilling procedure

o Use safety goggles, suitable hearing protection and work clothing. Do not wear loose clothing, jewellery or loose
gloves; secure long hair.

¢ Select a suitable speed according to the material, hole diameter and instructions for the machine used. Reduce the
speed as the hole diameter increases.

o Keep the drill perpendicular to the surface and enlarge the hole gradually, step by step. Apply steady pressure without
tilting or lateral stress on the drill.

e When drilling metal, use a suitable cutting oil or coolant as needed. Regularly withdraw the drill from the hole to
remove chips and reduce overheating.

¢ When the required diameter is reached, release the pressure. Do not force the drill beyond the respective step or
use it for prying or side milling.

¢ Do not touch the drill or chips immediately after work - they may be hot and sharp. Before adjustment, cleaning or
replacement, wait for the machine to stop completely and disconnect it from the power supply.

Working environment and operation

o Work only in a well-lit, stable workplace. Remove flammable materials from the work area; drilling metal may produce
hot chips.

o Keep other persons at a safe distance. The product must not be used by children or persons unfamiliar with safe
operation of the drilling machine.

o If dust is produced, ensure adequate ventilation or extraction and use suitable respiratory protection.

¢ Hold the machine firmly with both hands if designed for this. Never put down or leave a switched-on machine
unattended.

Residual risks

Even when used correctly, the risk of injury from sharp chips, burns from a hot drill, clothing being caught by rotating
parts or inhalation of dust cannot be completely excluded. Reduce these risks by following the instructions provided and
using suitable personal protective equipment.

Cleaning, storage and disposal

After use, remove chips with a brush or compressed air and dry the drill. Do not use water, thinners or aggressive
cleaning agents. Store in the original packaging in a dry place, protected from moisture, impacts and access by children.
Immediately remove a damaged or excessively worn drill from use and dispose of it in accordance with the applicable
regulations for metal waste.
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